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一、考察目的

此出國考察案之原案為本館提報教育部函送「所屬機關學校95年度因公派員出國訪問、考察、出席國際會議、競賽計畫表及95年度因公派員進修、研究、實習計畫表備查本各1份乙案 」，經部核准的「美加地區博物館及文化機構數位典藏及應用加值之現況」乙案，可用經費為5萬元；而會計室表示，「循預算程序，編入95年度『國家歷史文物數位典藏計畫』項下」，亦即實際可支應經費為4萬元。因經費有限，無法去至美加地區，乃與部溝通，改為參訪日本博物館及文化機構，並以臺灣早期文物或臺灣原住民文物數位典藏之交流合作為參訪主要目的，確定其是否有此類收藏？是否已做數位化處理？以及有否合作意願？
而此參訪目的之成立，其實也呼應本館研議的「史博館與日本博物館數位資源應用合作計畫」。此乃數位典藏國家型科技計畫第二期擬訂的內容，針對散佚於海外的臺灣文物，進行數位化標的物的調查與合作機制之建立。換言之，以國立歷史博物館收藏之臺灣早期文物以及原住民相關文物為經，再以日本地區博物館典藏有臺灣早期文物以及原住民相關文物為緯，預擬進行的計畫。

所以此次初訪即本館擬與日本就臺灣文物數位化的合作計畫所踏出的第一步，由本館做首次主動的試探與接觸。 
二、前期作業

日本奈良縣天理市的天理大學附屬天理參考館、大阪的民族學博物館，以及東京松濤區的松濤美術館，曾因研討會等機緣與本館略有往來，故本館已知其館藏品中包含有不少臺灣文物，當然列為此次行程必訪之處。故此次日本考察經行地點明確設定為：東京、奈良、大阪三地。
但日本的文化社教機構收藏有臺灣文物的，當然不止這三處，於是又請教臺灣原住民文物收藏家徐瀛洲先生，蒙其好意，詳細告知東京大學總合研究博物館、東京外國語大學亞洲非州大學語言文化研究所、東京家政大學等，皆收藏有臺灣原住民文物。另外，東京藝術大學舊名東京美術學校，是日據時期許多臺灣畫家或雕刻家的學習據點，依照當時學制，他們至少會留下一件畢業作品在校，這些理所當然也是臺灣重要文物，而這些作品目前即東京藝術大學大學美術館的收藏，故此處亦設定為參訪的一站。
於是將赴日時間訂為：95年12月16日至22日。
行程安排為：
12月16日：自台北至東京。

12月17日~19日：參訪東京大學總合研究博物館、松濤美術館、東京家政大學、東京外國語大學亞洲非州大學語言文化研究所、東京藝術大學大學美術館。

12月19日：自東京至奈良。

12月20日：參訪天理大學附屬天理參考館。

12月21日：參訪大阪民族學博物館。

12月22日：自大阪返台北。

並於一週前，先行寄發館長致意函（以日本譯文寄出），概略提及臺灣文物數位典藏期盼彼此交流合作，而委派館員赴日初訪之事。函文如下：
「欣聞貴館典藏品中包含有台灣早期文物及台灣原住民相關文物，不知是否已建置數位檔案？

本館因應時代需求，自2001年起逐步將本館館藏品按照重要性及數量多寡，分類進行數位化整理。明年擬以台灣早期文物及台灣原住民文物為重點，進行「史博館與日本博物館數位資源應用合作計畫」，故特派遣本館研究人員黃春秀君至貴館收集有關項目與數量等基本資料，懇請予以協助。再者，不知貴館有否合作的意願？亦擬做初步瞭解，以期確定下一步驟如何進行。

本館多年來持續推動展覽與研究的各類國際的交流與合作，此次則是典藏數位方面。期待貴館的同意，俾建立符合時代性的資源互通共享。」

三、參訪經過

12月17日~19日一共參訪了東京大學總合研究博物館、松濤美術館、東京家政大學博物館、東京外國語大學亞洲非洲言語文化研究所、東京藝術大學大學美術館等五個東京地區的館所。
東京大學總合研究博物館週日開館，由研究協力部主任三家本めぐみ出來會客。她簡單說明：館內雖收藏些許台灣文物；但目前無專人研究或專人負責，所以無法論及合作交流之事。
其次去至松濤美術館。該館因進行改建整修工程，正閉館中，預定明年（2007年）2月才開放展覽。但學藝課長味岡義人先生明確表示同意合作之意願。他來過臺灣、亦來過本館，喜用中文交談，並立即要交付該館拍攝的台灣文物正片。由於此次任務止於徵詢是否同意合作，細節尚待後議，故僅接過其所贈供做參考的圖錄【台灣高砂族服飾】，正片留待下次。該館收藏的台灣文物即此圖錄中所刊130餘件台灣原住民的服裝及佩飾。
再後去至東京家政大學博物館，負責臺灣文物的是學藝員高橋佐貴子。她告
訴說該館收藏約500件臺灣文物，全部是住田ｲｻﾐ先生家族捐贈之物，他們很樂意交流，但目前稍乏人手，而且希望得到更具體的合作交流內容。
再後去東京藝術大學大學美術館。美術館是週日開館、週一休館，星期日去未遇，週一去拜訪之前先打電話，電話內答說，此電話號碼目前不使用，所以只能逕行拜訪。館長的確在館，但因接待其他訪客而遍尋不見，以致未曾面見，而未能得到回覆。
再後即至東京外國語大學亞洲非州大學語言文化研究所，連絡人是專研中國、臺灣方面相關課題的三尾裕子小姐。他們的答覆亦是同意數位資料借予使用；但希望得到更具體的合作內容。

東京的部分告一段落之後便赴奈良，參訪了天理大學附屬天理參考館。該館對於本館所提交流合作之事，慎重看待，也欣然期待。所以除了負責臺灣原住民文物的杉野友香小姐之外，學藝部海外民族室的資深研究員吉田裕彥及專研漢族文物的中尾德仁兩位先生亦同時參與討論交流合作的話題。他們最先說明該館近年來逐次擴充購入臺灣文物的收藏，所以不僅原住民文物，還有不少是生活、宗教方面使用之物。他們表示參考館在臺灣方面的藏品極豐，總數目雖不如大阪的國立民族學博物館；但大件的居多。不過他們在資料的整理這方面僅止於文字，影像部分仍欠缺。之後，中尾先生帶領參觀了參考館的庫房及展場裡臺灣文物的部分。展場裡展出的臺灣文物果然不少是大型文物，如原住民的大木雕、台南寺廟門前的雕龍石柱等，當然也有體型不大的，如布袋戲偶等。

最後參訪大阪的國立民族學博物館。見到資訊管理制度課課長森川利明及民族學博物館關連的總合研究所文化科學研究科的助教授野林厚志兩位先生。野林先生專研漢族文物，能說中文。該館所藏漢族文物有5800餘件，已經全部數位化，歡迎本館相關人員自行上網參閱。於是他們當場打開電腦，顯示臺灣文物數位化後貯存的影像圖檔。而後野林先生先帶領參觀了該館庫房所藏臺灣文物，展場部分，由職自行參觀。他們表示樂意合作；但提出版權方面要如何處理的這個問題。
備註：

同意合作的五個館所的連絡人姓名與職銜（各連絡人電話、地址及網址等合為一頁影印附後）：

1、大阪國立民族學博物館－

森川利明先生，資訊管理制度課課長
野林厚志先生，總合研究所文化科學研究科助教授
2、天理大學附屬天理參考館－

吉田裕彥先生，學藝部海外民族室研究員
中尾德仁先生，學藝部海外民族室研究員

杉野友香小姐，學藝部海外民族室臺灣原住民文物研究
3、松濤美術館－

味岡義人先生，學藝課長
4、東京家政大學博物館－

高橋佐貴子小姐，學藝員

5、東京外國語大學亞洲非州大學語言文化研究所－

三尾裕子小姐，學藝員
四、各館回應

1、大阪民族學博物館、天理大學附屬天理參考館、松濤美術館這三個館最具誠意，欣然表示樂意與本館建立合作交流的關係。東京家政大學博物館亦慎重看待此事，給予同意合作的明確回覆。東京外國語大學亞洲非洲言語文化研究所亦表示同意，只是該所比較傾向學理性的研究，較少博物館性質的文物收藏之研究。東京大學總合研究博物館因目前無專人負責台灣文物，無法合作。東京藝術大學大學美術館館長外出，未曾面見，故未回覆。

2、東京大學總合研究博物館及東京藝術大學大學美術館二館不計在內，其餘已給予正面答覆的五館，都提到一個要求：關於如何合作交流，希望本館能夠給予具體而明確的內容，或如何進行的細節說明。
3、口頭承諾之外，另外正式以其館長名義回函同意的有天理大學附屬天理參考館及東京家政大學博物館。其回函中譯如下。
天理大學附屬天理參考館：
「關於貴館提議典藏文物數位化交流一事，貴館的黃春秀小姐已於12月20日來到本館，讓我們瞭解大概情況，我們很樂意與貴館合作。

本館除臺灣原住民文物之外，也收藏有早期的漢族文物。只是，所有這些文物尚未數位化；再則是，原本負責臺灣原住民文物的杉野友香小姐將於明年3月辭職。這兩點謹在此預先告知。

經過與黃春秀小姐的談話，我們達到此一共識：今後雙方的合作可先從圖書交換、資訊互通開始。等到貴館擬出具體的執行方案，那時再就彼此的情況，討論如何進行。」
東京家政大學博物館：

「有關臺灣原住民服飾數位化的調查之事，來函拜領。

本館收藏的臺灣原住民服飾等文物，乃本館前館長住田ｲｻﾐ先生自1975年起，經過約30年的實地調查、研究，終身致力於此所收集之物，尤其織物，頗具特色。

遺憾的是，住田先生在2003年驟逝。稍後，其家族將所有這些文物皆捐贈本館。

不過，他收集的這些文物，年代比較晚。雖然全數都有照片資料；但是已然數位化的只有同此函寄去的【臺灣原住民服飾】此本圖錄中所刊載的部分。

本館在去年秋天舉辦「臺灣原住民服飾展」時，為因應展覽之需，做過一些基本的研究調查。但我們考慮到的是：這個程度所做的調查研究，是否適用做為貴館來函所言「期盼能與貴館共同研究，做學術交流」的內容呢？

再者，本館負責臺灣文物的人員，必須準備2007年秋天的特別展，恐難再承辦數位化的調查之事。

然而，若貴館能夠讓我們更具體的瞭解文物數位化的方向，或更明確的調查、研究相關內容，本館當即研討如何配合的必要課題。

以上告知本館目前有關狀況。若是本館確實能夠有助於貴館所提議的此一臺灣文物數位化的交流計劃，本館欣然同意合作交流之事。」
五、建議事項

1、由本館主動出擊，向日本的博物館所提出臺灣文物數位化的合作交流計畫，是本館更朝深刻化、國際化、現代化邁向的一個明確方針。然日本人比較而言，凡事認真、注重細節、要求具體而明確的步驟等，當與日本人進行合作交流之際，必須特別注意此點。
2、本館歷年來配合展覽出版了數量龐大的各類圖錄，另外還有定期出版的歷史文物、史物叢刊、史物論壇、學報等。前記五個館所，已經明白表示了合作的意願，似可增加為此後圖書寄贈的對象。
六、相關資料

大阪民族學博物館－

1、 資料目錄說明乙份

2、 2005-06年 民族學博物館行事摘要

3、 2006年 民族學博物館行事摘要

天理大學附屬天理參考館－

1、 臺灣的織物

2、 臺灣蘭嶼島達悟原住民的生活用具
3、 天理參考館常設展圖錄

松濤美術館
1、 臺灣高砂族的服飾

東京家政大學博物館
1、 臺灣原住民的服裝

另：連絡人電話、地址及網址等影印一頁

